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Pawer to Perform
Precision Parts Manufacturing .
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi ut 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT EU HU0732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Delivery Note
Delivery note: 112119 Delivery Date: Cctober 06, 2020
Customer No; 13803
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT S.p.A
Szarvasi (1t 86-88 Via dej Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our Id: 91025584
Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreement no: 13003 Place of dispatch: Bekescsaha
Responsible: IFS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (38)66 620 500 Plate Number: AB30CYK / AB97CYK
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point

5500043697
87085088980

2510650000 2400

151024

1 2510809100-0
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING

pcs

141122 l%g?ﬂ-sgg%
EKAER: E201006461F8C22
Packaging: -5'0 "- Q}Zﬁ O(OS
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 20 K E" Al
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 20 U Mf:g gg"f;jl (EHJ’??EE ‘I:'E S.r.l.
501722 MAGNA DCT300 talca: 120 .
Queantita dickiarata; %QO
Total colli: 20 Quantita effettiva:
Tipe Imballaggio; ZD
Net weight: 9086 kg Quantiti Imbaili;
Gross weight: 10620 kg

Conformita alle scheTa dimballo: _@'
|25

Data coftryllo: lz

(o]
Firma l

KUEHNE+NAGEL s.l

Via dei Ciclamini, snc- /{226 Modugno {BA)

12 OTT 2020

“Ricevuto con riserva di
verifica su qualita e quantita”

C33035ADNHe - LiraASCDeli ele-HU (er)



% oPFeladd (Név, cim, orszdg) NEMZETKOZI FUVARLEVEL (A4
7
12 ! : INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Példdny 1/6

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22 1-15 und 21, 22 auszufiillen unier der Verantwortung des Absenders «

1-15 tovibbd 21, 22 rovatokat a felads 16lti ki sajit feleldssépére

e Sender (Nng_, address ' count ry) e INTERNATIONALER FRACHTBRIEF No 2“20!43960
LINAMAR HGUGNGARY ZRT. PPM DIV. A fuvarozdsra eltérd megaitapodds esetén is o Nemzetktizi Arfivarozasi epyezmény
_.HUNG ARY (C®AR) rendelkezései az irinyadék. -
e This cartiape s subject, norwithstanding any clause to the conirary to the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the International Carriage of Gopds by Road (CMR)
_ Digse Belorderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmaclung den Bestimmungen
SZARVASI UT 86-88. des Ubereinkommens tiber den Befordemungsvertrag Im Intemnationalen
Strassengiiterverkehr (CMR)

2 Atvev6 (Név, cim, orszig) 16 Fuvarozé (Név, cim, orszig)
Consignee (Name, address, country)... Carrier {Name, address, country)..,

MAGNA PT S.P.A. SCUNELTZEE SPEDITION Gumbl |

ITALY .
70026 MODUGNO CRP) ~BEU2~ ST - (5

VIA DEI CICLAMINI, NV.4 PR L
b-F/63 95 LONWISBOKG

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszdg)

Az &ru kiszolgdltatdsi helye (helyséq, orszig)

1124 B U2q3253 110PE 53 WEZS B *A]81Z50 28 opubijaq

BQEIOS 05|01 12A0L € {0AT uoxole[&ioz}q Sodop1os0 Z8 [gume sokjgrson

£um 31 #9119]

3 Place of delivery of the goods {Place, country}... 17 VCEEF FYNEA GAL ey address, country)...
- b LT I TR 3 5 V2 U ST o )
helység/place/Ot ~ MODUGNQO J01/294/2006-: RD a5
orszag{contry /Land  ITT TTALY Sebes, Str. CiacArliei Nr 8
Jud ALBA - ROMANIA 5
4 Az aru atvételének helye és idépontja (helyséq, FETRYTH ADPNEL
orszag, iddpont}... 18 Puvarozd fenntartésai &s bejeqyzései 7
helység/place /Ot~ BEKESCSABA Carrier's reservations and observatioms...
orszig/country/Land HU HUNGARY i ERAER szam: E201006461F8C22
idspont/date/Datum  2020-10-06 o LX)
5 Mellékelt okmdnyok S EAN NS LN
Annexed documents. .. v
Delivery Nr.: 112114; 112119
Jel és s2im Darabszim Csomagolis mddja Aru mepnevezése Statisztikai szdm Brutld sily (k) Térfogat
G MorksandNas 7 Numberofpackages 8 Method of packing O Name of the goods 1 Qstatistical number 11 Gross weight inkg 1 2valume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummem Packstiicke Gutes
35 COLLZ MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 17 430
HOUSING
Osziily, szim, betii / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 17 430
A felado rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Pénznem Atvevd
13 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 \
Anweisungen des Al fers (Zoll- und senstige amtliche Behandlung) To be p... Sender. .. Currency. v COHSlgnee ves
Visszatérités
Reimb L
14 s
15 Fuvardj fizetést rendelkezések / Directions as to freight payment / Frachtzahl isungy 20 Kiilonleges megallapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bérmentve, freight paid, frei PR LD A B Ay
bérmentesités néikiil, freight fo be paid, unfrei ,u:‘ ‘kf m:u ‘I o n_‘ ,_' ‘ ; - :hl‘:
Kialliis helye, idspontia.  B&késcsaba 2020-10-06 VP Argiliieetds " feng™ MOCHHIVIER
21 Established in Goods received:  Dale 0N veveenesens 200nricicnne

Ausgefertigt in Datum am
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Jarmd Rendszan Raksily
Vehicle...|Registration..|Useful loa...
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